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ה1 וְעַתָּ֣
ve–şimdi
H6258

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail
H3478

שְׁמַ֤ע
dinle
H8085

אֶל־
–e
H0413

חֻקִּים֙ הַֽ
kurallara–
H2706

וְאֶל־
ve––e
H0413

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
hükümlere
H4941

ר אֲשֶׁ֧
ki

י נֹכִ֛ אָֽ
ben
H0595

ד מְלַמֵּ֥
öğretiyorum
H3925

אֶתְכֶ֖ם
size
H0853

לַעֲשׂ֑וֹת
yapmak–için

לְמַעַ֣ן
için
H4616

חְי֗וּ תִּֽ
yaşayacaksınız
H2421

וּבָאתֶם֙
ve–gireceksiniz
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
ve–miras–alacaksınız
H3423

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֔
ülke
H0776

ר אֲשֶׁ֧
ki

יְהוָה֛
Yahve
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Tanrısı–
H0430

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
atalarınızın
H0001

ן נֹתֵ֥
veriyor
H5414

ם׃ לָכֶֽ
size

&#8249;&#8249;&#350;imdi, ey &#304;srail, size &#246;&#287;retti&#287;im kurallara, ilkelere kulak verin. 
Ya&#351;amak, &#252;lkeye girmek ve atalar&#305;n&#305;z&#305;n Tanr&#305;s&#305; RABbin size 
verece&#287;i topraklar&#305; m&#252;lk edinmek i&#231;in bunlara uyun.

א2 ֹ֣ ל
değil
H3808

פוּ תֹסִ֗
ekleyeceksiniz
H3254

עַל־
üzerine–

הַדָּבָר֙
söz
H1697

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ אָנֹכִי
ben
H0595

מְצַוֶּ֣ה
emrediyorum
H6680

ם אֶתְכֶ֔
size
H0853

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

תִגְרְע֖וּ
eksilteceksiniz
H1639

נּוּ מִמֶּ֑
ondan

ר לִשְׁמֹ֗
tutmak–için
H8104

אֶת־
–i
H0853

מִצְוֹת֙
buyrukları–
H4687

יְהוָה֣
Yahve'nin
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Tanrınızın
H0430

ר אֲשֶׁ֥
ki

י אָנֹכִ֖
ben
H0595

מְצַוֶּ֥ה
emrediyorum
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
size
H0853

Size verdi&#287;im buyruklara hi&#231;bir &#351;ey eklemeyin, hi&#231;bir &#351;ey 
&#231;&#305;karmay&#305;n. Ama size bildirdi&#287;im Tanr&#305;n&#305;z RABbin buyruklar&#305;na uyun.

ינֵיכֶם3֙ עֵֽ
gözleriniz

ת רֹאֹ֔ הָֽ
görenler–
H7200

אֵ֛ת
–i
H0853

אֲשֶׁר־
ki–

ה עָשָׂ֥
yaptı

יְהוָה֖
Yahve
H3068

פְּע֑וֹרבְּבַעַ֣ל 
Baal–Peor'da
H1187

י כִּ֣
çünkü

כָל־
tüm–
H3605

ישׁ הָאִ֗
adam
H0376

ר אֲשֶׁ֤
ki

הָלַךְ֙
gitti
H1980

אַחֲרֵ֣י
ardından–

עַל־  פְּע֔וֹרבַֽ
Baal–Peor'un
H1187

הִשְׁמִיד֛וֹ
yok–etti–onu
H8045

יְהוָה֥
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Tanrın
H0430

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
ortanızdan
H7130

&#8249;&#8249;RABbin Baal-Peorda neler yapt&#305;&#287;&#305;n&#305; kendi g&#246;zlerinizle 
g&#246;rd&#252;n&#252;z. Tanr&#305;n&#305;z RAB, Baal-Peora tapan herkesi aran&#305;zdan yok etti.

וְאַתֶּם4֙
ve–siz

ים הַדְּבֵקִ֔
yapışanlar–
H1695

בַּיהוָה֖
Yahve'ye–
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Tanrınıza
H0430

חַיִּ֥ים
yaşıyorsunuz

כֻּלְּכֶ֖ם
hepiniz
H3605

הַיּֽוֹם׃
bugün
H3117

RABbe ba&#287;l&#305; kalan sizler ise h&#226;l&#226; ya&#351;amaktas&#305;n&#305;z.
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׀רְאֵה֣ 5
bakın
H7200

דְתִּי לִמַּ֣
öğrettim
H3925

ם אֶתְכֶ֗
size
H0853

חֻקִּים֙
kurallar
H2706

ים וּמִשְׁפָּטִ֔
ve–hükümler
H4941

ר כַּאֲשֶׁ֥
gibi

נִי צִוַּ֖
emretti–bana
H6680

יְהוָה֣
Yahve
H3068

אֱלֹהָי֑
Tanrım
H0430

לַעֲשׂ֣וֹת
yapmak–için

ן כֵּ֔
öyle

רֶב בְּקֶ֣
ortasında–
H7130

רֶץ הָאָ֔
ülkenin
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם אַתֶּ֛
siz

ים בָּאִ֥
giriyorsunuz
H0935

מָּה שָׁ֖
oraya
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
miras–almak–için–onu
H3423

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te, Tanr&#305;m RABbin buyru&#287;u uyar&#305;nca size kurallar, ilkeler 
verdim. &#214;yle ki, m&#252;lk edinmek i&#231;in gidece&#287;iniz &#252;lkede bunlara uyas&#305;n&#305;z.

6֮ וּשְׁמַרְתֶּם
ve–tutacaksınız
H8104

וַעֲשִׂיתֶם֒
ve–yapacaksınız

י כִּ֣
çünkü

וא הִ֤
o
H1931

חָכְמַתְכֶם֙
bilgeliğiniz
H2451

ם ינַתְכֶ֔ וּבִ֣
ve–anlayışınız
H0998

לְעֵינֵי֖
gözünde–

ים הָעַמִּ֑
halkların

ר אֲשֶׁ֣
ki

יִשְׁמְע֗וּן
duyacaklar
H8085

אֵת֚
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ים הַחֻקִּ֣
kuralları–
H2706

לֶּה הָאֵ֔
bunları
H0428

וְאָמְר֗וּ
ve–diyecekler
H0559

ק רַ֚
gerçekten
H7535

עַם־
halk–

חָכָם֣
bilge
H2450

וְנָב֔וֹן
ve–anlayışlı
H0995

הַגּ֥וֹי
ulus

הַגָּד֖וֹל
büyük

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Onlara s&#305;ms&#305;k&#305; ba&#287;lan&#305;n. &#199;&#252;nk&#252; ne denli bilge ve 
anlay&#305;&#351;l&#305; oldu&#287;unuzu uluslara bunlar g&#246;sterecek. Bu kurallar&#305; duyunca, 
uluslar, &#8249;Bu b&#252;y&#252;k ulus ger&#231;ekten bilge ve anlay&#305;&#351;l&#305; bir halk!&#8250; 
diyecek.

כִּ֚י7
çünkü

מִי־
hangi–
H4310

ג֣וֹי
ulus

גָּד֔וֹל
büyük

אֲשֶׁר־
ki–

ל֥וֹ
ona

ים אֱלֹהִ֖
tanrılar
H0430

קְרֹבִ֣ים
yakın
H7138

אֵלָי֑ו
ona
H0413

כַּיהוָה֣
Yahve–gibi
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Tanrımız
H0430

בְּכָּל־
tüm–
H3605

נוּ     קָרְאֵ֖
çağırmamızda
H7121

יו׃ אֵלָֽ
Ona
H0413

Tanr&#305;m&#305;z RAB her &#231;a&#287;&#305;rd&#305;&#287;&#305;m&#305;zda bize yak&#305;n olur. 
Tanr&#305;s&#305; kendisine b&#246;ylesine yak&#305;n olan ba&#351;ka bir b&#252;y&#252;k ulus var 
m&#305;?

8֙ וּמִי
ve–hangi
H4310

גּ֣וֹי
ulus

גָּד֔וֹל
büyük

אֲשֶׁר־
ki–

ל֛וֹ
ona

ים חֻקִּ֥
kurallar
H2706

ים וּמִשְׁפָּטִ֖
ve–hükümler
H4941

ם צַדִּיקִ֑
adil
H6662

֙ כְּכֹל
göre–tüm–
H3605

הַתּוֹרָ֣ה
yasa
H8451

את הַזֹּ֔
bu
H2063

ר אֲשֶׁ֧
ki

י אָנֹכִ֛
ben
H0595

ן נֹתֵ֥
veriyorum
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
önünüze
H6440

הַיּֽוֹם׃
bugün
H3117

Bug&#252;n size verdi&#287;im bu yasa gibi adil kurallar&#305;, ilkeleri olan ba&#351;ka bir b&#252;y&#252;k 
ulus var m&#305;?
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ק9 רַ֡
sadece
H7535

מֶר הִשָּׁ֣
dikkatli–ol
H8104

לְךָ֩
kendine

ר וּשְׁמֹ֨
ve–koru
H8104

נַפְשְׁךָ֜
canını
H5315

ד מְאֹ֗
çok
H3966

פֶּן־
yoksa–
H6435

ח תִּשְׁכַּ֨
unutursun
H7911

אֶת־
–i
H0853

ים הַדְּבָרִ֜
işler
H1697

אֲשֶׁר־
ki–

רָא֣וּ
gördü
H7200

יךָ עֵינֶ֗
gözlerin

וּפֶן־
ve–yoksa–
H6435

֙ יָסוּ֙רוּ
uzaklaşırlar
H5493

מִלְּבָבְ֣ךָ֔
yüreğinden–
H3824

ל כֹּ֖
tüm
H3605

יְמֵי֣
günleri–
H3117

חַיֶּ֑יךָ
hayatının

ם וְהוֹדַעְתָּ֥
ve–öğreteceksin–onları
H3045

לְבָנֶי֖ךָ
oğullarına

וְלִבְנֵי֥
ve–oğullarına–

בָנֶֽיךָ׃
oğullarının

&#8249;&#8249;Ancak g&#246;rd&#252;klerinizi unutmamaya, ya&#351;am&#305;n&#305;z boyunca 
akl&#305;n&#305;zdan &#231;&#305;karmamaya dikkat edin ve uyan&#305;k olun. Bunlar&#305; 
&#231;ocuklar&#305;n&#305;za, torunlar&#305;n&#305;za anlat&#305;n.

י֗וֹם10
gün
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ki

דְתָּ עָמַ֜
durdun
H5975

י לִפְנֵ֨
önünde
H6440

יְהוָה֣
Yahve'nin
H3068

֮ אֱלֹהֶיךָ
Tanrının
H0430

בְּחֹרֵב֒
Horev'de–
H2722

ר בֶּאֱמֹ֨
dediğinde–
H0559

יְהוָ֜ה
Yahve
H3068

י אֵלַ֗
bana
H0413

הַקְהֶל־
topla–
H6950

֙ לִי
bana

אֶת־
–i
H0853

ם הָעָ֔
halk

וְאַשְׁמִעֵ֖ם
ve–dinleteyim–onlara
H8085

אֶת־
–i
H0853

דְּבָרָ֑י
sözlerimi
H1697

ר אֲשֶׁ֨
ki

יִלְמְד֜וּן
öğrenecekler
H3925

לְיִרְאָה֣
korkmak–için
H3372

י אֹתִ֗
benden
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

הַיָּמִים֙
günler
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ki

הֵ֤ם
onlar
H1992

חַיִּים֙
yaşıyorlar

עַל־
üzerinde–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
toprak
H0127

וְאֶת־
ve––i
H0853

בְּנֵיהֶ֖ם
oğullarına

יְלַמֵּדֽוּן׃
öğretecekler
H3925

Horevde Tanr&#305;n&#305;z RABbin &#246;n&#252;nde durdu&#287;unuz g&#252;n&#252; 
an&#305;msay&#305;n. RAB bana &#351;&#246;yle dedi: &#8249;S&#246;zlerimi dinlemesi i&#231;in 
halk&#305; topla. &#214;yle ki, ya&#351;amlar&#305; boyunca benden korkmay&#305; &#246;&#287;rensinler, 
&#231;ocuklar&#305;na da &#246;&#287;retsinler.&#8250;

וַתִּקְרְב֥וּן11
ve–yaklaştınız
H7126

עַמְד֖וּן וַתַּֽ
ve–durdunuz
H5975

חַת תַּ֣
altında–
H8478

הָהָר֑
dağın
H2022

ר וְהָהָ֞
ve–dağ
H2022

בֹּעֵר֤
yanıyordu

בָּאֵשׁ֙
ateşle–
H0784

עַד־
–e–kadar–
H5704

לֵב֣
yüreği–

יִם הַשָּׁמַ֔
göklerin
H8064

שֶׁךְ חֹ֖
karanlık
H2822

עָנָן֥
bulut
H6051

ל׃ וַעֲרָפֶֽ
ve–koyu–karanlık
H6205

&#8249;&#8249;Yakla&#351;&#305;p da&#287;&#305;n ete&#287;inde durdunuz. Da&#287; g&#246;klere dek 
y&#252;kselen alevle tutu&#351;mu&#351;tu. Kara bulutlar ve koyu bir karanl&#305;k vard&#305;.

ר12 וַיְדַבֵּ֧
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֛
Yahve
H3068

אֲלֵיכֶ֖ם
size
H0413

מִתּ֣וֹךְ
ortasından–
H8432

הָאֵשׁ֑
ateşin
H0784

ק֤וֹל
ses

דְּבָרִים֙
sözlerin
H1697

ם אַתֶּ֣
siz

ים שֹׁמְעִ֔
duyuyordunuz
H8085

וּתְמוּנָה֛
ve–görünüm
H8544

אֵינְכֶ֥ם
değildiniz
H0369

ים רֹאִ֖
gören
H7200

י זוּלָתִ֥
sadece
H2108

קֽוֹל׃
ses

RAB size ate&#351;in i&#231;inden seslendi. Siz konu&#351;ulan&#305; duydunuz, ama konu&#351;an&#305; 
g&#246;rmediniz. Yaln&#305;z bir ses duydunuz.
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וַיַּגֵּ֨ד13
ve–bildirdi
H5046

ם לָכֶ֜
size

אֶת־
–i
H0853

בְּרִית֗וֹ
antlaşmasını
H1285

ר אֲשֶׁ֨
ki

צִוָּ֤ה
emretti
H6680

אֶתְכֶם֙
size
H0853

לַעֲשׂ֔וֹת
yapmak–için

רֶת עֲשֶׂ֖
on
H6235

ים הַדְּבָרִ֑
sözler
H1697

ם יִּכְתְּבֵ֔ וַֽ
ve–yazdı–onları
H3789

עַל־
üzerine–

שְׁנֵי֖
iki
H8147

לֻח֥וֹת
levha
H3871

ים׃ אֲבָנִֽ
taş
H0068

RAB uyman&#305;z&#305; buyurdu&#287;u antla&#351;may&#305;, yani On Buyruku size 
a&#231;&#305;klad&#305;. Onlar&#305; iki ta&#351; levha &#252;st&#252;ne yazd&#305;.

י14 וְאֹתִ֞
ve–bana
H0853

צִוָּ֤ה
emretti
H6680

יְהוָה֙
Yahve
H3068

בָּעֵת֣
zamanda–
H6256

וא הַהִ֔
o
H1931

ד לְלַמֵּ֣
öğretmek–için
H3925

ם אֶתְכֶ֔
size
H0853

ים חֻקִּ֖
kurallar
H2706

וּמִשְׁפָּטִ֑ים
ve–hükümler
H4941

לַעֲשֹׂתְכֶם֣
yapmak–için–sizi

ם אֹתָ֔
onları
H0853

רֶץ בָּאָ֕
ülkede–
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם אַתֶּ֛
siz

ים עֹבְרִ֥
geçiyorsunuz

מָּה שָׁ֖
oraya
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
miras–almak–için–onu
H3423

M&#252;lk edinmek i&#231;in gidece&#287;iniz &#252;lkede uyman&#305;z gereken kurallar&#305;, ilkeleri size 
&#246;&#287;retmemi buyurdu.&#8250;&#8250;

ם15 וְנִשְׁמַרְתֶּ֥
ve–dikkatli–olacaksınız
H8104

ד מְאֹ֖
çok
H3966

לְנַפְשֹׁתֵיכֶם֑
canlarınıza
H5315

י כִּ֣
çünkü

א ֹ֤ ל
değil
H3808

רְאִיתֶם֙
gördünüz
H7200

כָּל־
herhangi–
H3605

תְּמוּנָ֔ה
görünüm
H8544

בְּי֗וֹם
gününde–
H3117

ר דִּבֶּ֨
konuştu
H1696

יְהוָה֧
Yahve
H3068

אֲלֵיכֶם֛
size
H0413

ב בְּחֹרֵ֖
Horev'de–
H2722

מִתּ֥וֹךְ
ortasından–
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
ateşin
H0784

&#8249;&#8249;RAB Horevde ate&#351;in i&#231;inden size seslendi&#287;i g&#252;n hi&#231;bir suret 
g&#246;rmediniz. Bu nedenle kendinize &#231;ok dikkat edin.

ן־16 פֶּ֨
yoksa–
H6435

תַּשְׁחִת֔וּן
bozarsınız
H7843

ם וַעֲשִׂיתֶ֥
ve–yaparsınız

לָכֶם֛
kendinize

סֶל פֶּ֖
put
H6459

תְּמוּנַת֣
görünümünde–
H8544

כָּל־
herhangi–
H3605

סָמֶ֑ל
şekil
H5566

תַּבְנִ֥ית
biçiminde–
H8403

זָכָ֖ר
erkek
H2145

א֥וֹ
veya

ה׃ נְקֵבָֽ
kadın
H5347

&#214;yle ki, kendiniz i&#231;in erkek ya da kad&#305;n, yerde ya&#351;ayan hayvan ya da g&#246;kte 
u&#231;an ku&#351;, k&#252;&#231;&#252;k kara hayvan&#305; ya da a&#351;a&#287;&#305;da suda 
ya&#351;ayan bal&#305;k suretinde, heykel bi&#231;iminde put yaparak yoldan sapmayas&#305;n&#305;z.

ית17 תַּבְנִ֕
biçiminde–
H8403

כָּל־
herhangi–
H3605

בְּהֵמָ֖ה
hayvan
H0929

ר אֲשֶׁ֣
ki

בָּאָרֶ֑ץ
yeryüzünde–
H0776

תַּבְנִית֙
biçiminde–
H8403

כָּל־
herhangi–
H3605

צִפּ֣וֹר
kuş
H6833

ף כָּנָ֔
kanatlı
H3671

ר אֲשֶׁ֥
ki

תָּע֖וּף
uçar

יִם׃ בַּשָּׁמָֽ
göklerde–
H8064

ית18 תַּבְנִ֕
biçiminde–
H8403

כָּל־
herhangi–
H3605

רֹמֵ֖שׂ
sürüngen
H7430

בָּאֲדָמָה֑
toprakta–
H0127

תַּבְנִי֛ת
biçiminde–
H8403

כָּל־
herhangi–
H3605

דָּגָה֥
balık
H1710

אֲשֶׁר־
ki–

יִם בַּמַּ֖
sularda–
H4325

חַת מִתַּ֥
altında–
H8478

רֶץ׃ לָאָֽ
yerin
H0776
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וּפֶן־19
ve–yoksa–
H6435

א תִּשָּׂ֨
kaldırırsın
H5375

יךָ עֵינֶ֜
gözlerini

יְמָה הַשָּׁמַ֗
göklere–
H8064

רָאִיתָ וְֽ֠
ve–görürsün
H7200

אֶת־
–i
H0853

מֶשׁ הַשֶּׁ֨
güneş
H8121

וְאֶת־
ve––i
H0853

חַ הַיָּרֵ֜
ay
H3394

וְאֶת־
ve––i
H0853

ים הַכּֽוֹכָבִ֗
yıldızlar
H3556

כֹּ֚ל
tüm
H3605

צְבָא֣
ordusu–

יִם הַשָּׁמַ֔
göklerin
H8064

וְנִדַּחְתָּ֛
ve–saptırılırsın
H5080

וְהִשְׁתַּחֲוִ֥יתָ
ve–taparsın
H7812

לָהֶ֖ם
onlara

ם וַעֲבַדְתָּ֑
ve–kulluk–edersin
H5647

ר אֲשֶׁ֨
ki

ק חָלַ֜
pay–etti

יְהוָה֤
Yahve
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Tanrın
H0430

ם אֹתָ֔
onları
H0853

֙ לְכֹל
tüm–
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
halklara

חַת תַּ֖
altında–
H8478

כָּל־
tüm–
H3605

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
göklerin
H8064

G&#246;zlerinizi g&#246;klere kald&#305;r&#305;p g&#252;ne&#351;i, ay&#305;, y&#305;ld&#305;zlar&#305; -
g&#246;k cisimlerini- g&#246;r&#252;nce sak&#305;n aldanmay&#305;n; e&#287;ilip onlara tapmay&#305;n. 
Tanr&#305;n&#305;z RAB bunlar&#305; g&#246;&#287;&#252;n alt&#305;ndaki halklara pay olarak 
vermi&#351;tir.

וְאֶתְכֶם20֙
ve–sizi
H0853

ח לָקַ֣
aldı
H3947

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

א וַיּוֹצִ֥
ve–çıkardı
H3318

אֶתְכֶם֛
sizi
H0853

מִכּ֥וּר
fırınından–
H3564

הַבַּרְזֶל֖
demirin
H1270

מִמִּצְרָ֑יִם
Mısır'dan–
H4714

לִהְי֥וֹת
olmak–için
H1961

ל֛וֹ
Ona

לְעַ֥ם
halk–

נַחֲלָ֖ה
miras
H5159

כַּיּ֥וֹם
gün–gibi
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Size gelince, RAB, bug&#252;n oldu&#287;u gibi kendi halk&#305; olman&#305;z i&#231;in, sizi al&#305;p demir 
eritme oca&#287;&#305;ndan, M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kard&#305;.

וַֽיהוָה21֥
ve–Yahve
H3068

הִתְאַנֶּף־
öfkelendi–
H0599

י   בִּ֖
bana

עַל־
yüzünden–

דִּבְרֵיכֶם֑
sözlerinizin
H1697

ע וַיִּשָּׁבַ֗
ve–yemin–etti
H7650

י לְבִלְתִּ֤
olmamak–için
H1115

֙ עָבְרִי
geçmemem–

אֶת־
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
Ürdün
H3383

וּלְבִלְתִּי־
ve–olmamak–için–
H1115

֙ באֹ
girmem
H0935

אֶל־
–e
H0413

הָאָרֶ֣ץ
ülke
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
iyi

אֲשֶׁר֙
ki

יְהוָה֣
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrın
H0430

ן נֹתֵ֥
veriyor
H5414

לְךָ֖
sana

ה׃ נַחֲלָֽ
miras
H5159

&#8249;&#8249;RAB sizin y&#252;z&#252;n&#252;zden bana &#246;fkelendi. &#350;eria 
Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;na ge&#231;memem ve Tanr&#305;n&#305;z 
RABbin size m&#252;lk olarak verece&#287;i o verimli &#252;lkeye girmemem i&#231;in ant i&#231;ti.

י22 כִּ֣
çünkü

י אָנֹכִ֥
ben
H0595

מֵת֙
ölüyorum
H4191

בָּאָרֶ֣ץ
ülkede–
H0776

את הַזֹּ֔
bu
H2063

אֵינֶנִּ֥י
değilim
H0369

עֹבֵ֖ר
geçen–

אֶת־
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
Ürdün
H3383

וְאַתֶּם֙
ve–siz

ים בְרִ֔ עֹֽ
geçiyorsunuz

ם ירִשְׁתֶּ֕ וִֽ
ve–miras–alacaksınız
H3423

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֥
ülke
H0776

הַטּוֹבָ֖ה
iyi

את׃ הַזֹּֽ
bu
H2063

Ben bu toprakta &#246;lece&#287;im. &#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;meyece&#287;im. Ama siz 
kar&#351;&#305;ya ge&#231;ecek ve o verimli &#252;lkeyi m&#252;lk edineceksiniz.
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הִשָּׁמְר֣ו23ּ
dikkatli–olun
H8104

ם לָכֶ֗
kendinize

ן־ פֶּֽ
yoksa–
H6435

֙ תִּשְׁכְּחוּ
unutursunuz
H7911

אֶת־
–i
H0853

ית בְּרִ֤
antlaşmasını–
H1285

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
Tanrınızın
H0430

ר אֲשֶׁ֥
ki

ת כָּרַ֖
kesti
H3772

עִמָּכֶם֑
sizinle

ם וַעֲשִׂיתֶ֨
ve–yaparsınız

לָכֶ֥ם
kendinize

֙ פֶּסֶ֙ל
put
H6459

תְּמ֣וּנַת
görünümünde–
H8544

ל כֹּ֔
herşey
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ki

צִוְּךָ֖
emretti–sana
H6680

יְהוָה֥
Yahve
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Tanrın
H0430

Tanr&#305;n&#305;z RABbin sizinle yapt&#305;&#287;&#305; antla&#351;may&#305; unutmamaya, kendinize 
Tanr&#305;n&#305;z RABbin yasaklad&#305;&#287;&#305; herhangi bir &#351;eyin suretinde put yapmamaya 
dikkat edin.

כִּ֚י24
çünkü

יְהוָה֣
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrın
H0430

אֵ֥שׁ
ateş
H0784

אֹכְלָ֖ה
yakan
H0398

ה֑וּא
O
H1931

אֵ֖ל
tanrı
H0410

א׃ קַנָּֽ
kıskanç
H7067

פ
p

&#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;n&#305;z RAB yak&#305;p yok eden bir ate&#351;tir; k&#305;skan&#231; 
bir Tanr&#305;d&#305;r.

י־25 כִּֽ
eğer–

תוֹלִ֤יד
doğurursun
H3205

בָּנִים֙
oğullar

וּבְנֵי֣
ve–oğulları–

ים בָנִ֔
oğullarının

ם וְנוֹשַׁנְתֶּ֖
ve–yaşlandığınızda
H3462

בָּאָרֶ֑ץ
ülkede–
H0776

ם וְהִשְׁחַתֶּ֗
ve–bozulursunuz
H7843

יתֶם וַעֲשִׂ֤
ve–yaparsınız

֙ פֶּסֶ֙ל
put
H6459

תְּמ֣וּנַת
görünümünde–
H8544

ל כֹּ֔
herşey
H3605

ם וַעֲשִׂיתֶ֥
ve–yaparsanız

ע הָרַ֛
kötülük

בְּעֵינֵי֥
gözünde–

יְהוָֽה־
Yahve'–
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Tanrının
H0430

לְהַכְעִיסֽוֹ׃
kızdırmak–için–Onu
H3707

&#8249;&#8249;&#220;lkede uzun zaman oturduktan, &#231;ocuk ve torun sahibi olduktan sonra yoldan sapar, 
kendinize herhangi bir &#351;eyin suretinde put yapar, Tanr&#305;n&#305;z RABbin g&#246;z&#252;nde 
k&#246;t&#252; olan&#305; yaparak onu &#246;fkelendirirseniz,

26֩ הַעִידֹתִי
tanık–tutuyorum

ם בָכֶ֨
sizin–üzerinize

הַיּ֜וֹם
bugün
H3117

אֶת־
–i
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
gökler
H8064

וְאֶת־
ve––i
H0853

רֶץ הָאָ֗
yer
H0776

י־ כִּֽ
çünkü–

ד אָבֹ֣
yok–olmak
H0006

֮ תֹּאבֵדוּן
yok–olacaksınız
H0006

מַהֵר֒
çabukca

מֵעַל֣
üzerinden–

רֶץ הָאָ֔
ülke
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ki

ם אַתֶּ֜
siz

ים עֹבְרִ֧
geçiyorsunuz

אֶת־
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
Ürdün
H3383

מָּה שָׁ֖
oraya
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
miras–almak–için–onu
H3423

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

תַאֲרִיכֻן֤
uzatacaksınız
H0748

יָמִים֙
günleri
H3117

יהָ עָלֶ֔
üzerinde

י כִּ֥
çünkü

הִשָּׁמֵ֖ד
yok–olmak
H8045

תִּשָּׁמֵדֽוּן׃
yok–olacaksınız
H8045

bug&#252;n size kar&#351;&#305; yeri g&#246;&#287;&#252; tan&#305;k g&#246;steririm ki, m&#252;lk 
edinmek i&#231;in &#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;ip gidece&#287;iniz &#252;lkede kesinlikle ve 
&#231;abucak &#246;leceksiniz. Orada uzun s&#252;re ya&#351;amayacak, b&#252;sb&#252;t&#252;n yok 
olacaks&#305;n&#305;z.
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יץ27 וְהֵפִ֧
ve–dağıtacak

יְהוָה֛
Yahve
H3068

אֶתְכֶ֖ם
sizi
H0853

ים בָּעַמִּ֑
halklar–arasında

וְנִשְׁאַרְתֶּם֙
ve–kalacaksınız
H7604

מְתֵ֣י
birkaç–
H4962

ר מִסְפָּ֔
sayı
H4557

בַּגּוֹיִ֕ם
uluslarda–

ר אֲשֶׁ֨
ki

יְנַהֵ֧ג
sürecek

יְהוָה֛
Yahve
H3068

אֶתְכֶ֖ם
sizi
H0853

ׁמָּה׃ שָֽ
oraya
H8033

RAB sizi ba&#351;ka halklar&#305;n aras&#305;na da&#287;&#305;tacak. RABbin sizi s&#252;rece&#287;i 
uluslar&#305;n aras&#305;nda say&#305;ca az olacaks&#305;n&#305;z.

וַעֲבַדְתֶּם־28
ve–kulluk–edeceksiniz–
H5647

ם שָׁ֣
orada
H8033

ים אֱלֹהִ֔
tanrılara
H0430

ה מַעֲשֵׂ֖
işi–
H4639

יְדֵ֣י
ellerinin–
H3027

אָדָ֑ם
insan
H0120

עֵץ֣
ağaç
H6086

בֶן וָאֶ֔
ve–taş
H0068

ר אֲשֶׁ֤
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

֙ יִרְאוּן
görürler
H7200

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

יִשְׁמְע֔וּן
duyarlar
H8085

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

אכְל֖וּן ֹֽ י
yerler
H0398

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ן׃ יְרִיחֻֽ
koklar
H7306

Orada g&#246;rmeyen, duymayan, yemeyen, koku almayan, insan eliyle yap&#305;lm&#305;&#351;, 
a&#287;a&#231;tan, ta&#351;tan tanr&#305;lara tapacaks&#305;n&#305;z.

ם29 וּבִקַּשְׁתֶּ֥
ve–arayacaksınız
H1245

ם מִשָּׁ֛
oradan
H8033

אֶת־
–i
H0853

יְהוָה֥
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Tanrını
H0430

וּמָצָא֑תָ
ve–bulacaksın
H4672

י כִּ֣
çünkü

נּוּ תִדְרְשֶׁ֔
arayacaksın–Onu
H1875

בְּכָל־
tüm–
H3605

לְבָבְךָ֖
yüreğinle
H3824

וּבְכָל־
ve–tüm–
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
canınla
H5315

Ama Tanr&#305;n&#305;z RABbi arayacaks&#305;n&#305;z. B&#252;t&#252;n y&#252;re&#287;inizle, 
b&#252;t&#252;n can&#305;n&#305;zla ararsan&#305;z, Onu bulacaks&#305;n&#305;z.

ר30 בַּצַּ֣
sıkıntıda–

לְךָ֔
sana

וּמְצָא֕וּךָ
ve–bulunca–seni
H4672

ל כֹּ֖
tüm
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
işler
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
bunlar
H0428

בְּאַחֲרִית֙
sonunda–
H0319

ים הַיָּמִ֔
günlerin
H3117

֙ וְשַׁבְתָּ
ve–döneceksin
H7725

עַד־
–e–kadar
H5704

יְהוָה֣
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrına
H0430

וְשָׁמַעְתָּ֖
ve–dinleyeceksin
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
sesine

S&#305;k&#305;nt&#305;ya d&#252;&#351;t&#252;&#287;&#252;n&#252;zde ve b&#252;t&#252;n bu olaylar 
ba&#351;&#305;n&#305;za geldi&#287;inde, sonunda Tanr&#305;n&#305;z RABbe d&#246;necek, Onun 
s&#246;z&#252;ne kulak vereceksiniz.

י31 כִּ֣
çünkü

אֵ֤ל
tanrı
H0410

רַחוּם֙
merhametli
H7349

יְהוָה֣
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrın
H0430

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יַרְפְּךָ֖
terk–edecek–seni
H7503

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

יַשְׁחִיתֶ֑ךָ
yok–edecek–seni
H7843

א ֹ֤ וְל
ve–değil
H3808

יִשְׁכַּח֙
unutacak
H7911

אֶת־
–i
H0853

ית בְּרִ֣
antlaşmasını–
H1285

יךָ אֲבֹתֶ֔
atalarının
H0001

ר אֲשֶׁ֥
ki

ע נִשְׁבַּ֖
yemin–etti
H7650

ם׃ לָהֶֽ
onlara

&#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;n&#305;z RAB ac&#305;yan bir Tanr&#305;d&#305;r. Sizi b&#305;rakmaz, 
yok etmez ve atalar&#305;n&#305;za ant i&#231;erek yapt&#305;&#287;&#305; antla&#351;may&#305; 
unutmaz.
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י32 כִּ֣
çünkü

שְׁאַל־
sor–
H7592

֩ נָא
lütfen
H4994

ים לְיָמִ֨
günlere–
H3117

ים אשֹׁנִ֜ רִֽ
ilk
H7223

אֲשֶׁר־
ki–

הָי֣וּ
oldu
H1961

יךָ לְפָנֶ֗
senden–önce
H6440

לְמִן־
–den–

הַיּוֹם֙
gün
H3117

אֲשֶׁר֩
ki

א בָּרָ֨
yarattı

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Tanrı
H0430

אָדָם֙
insan
H0120

עַל־
üzerinde–

רֶץ הָאָ֔
yer
H0776

וּלְמִקְצֵ֥ה
ve–ucundan–

יִם הַשָּׁמַ֖
göklerin
H8064

וְעַד־
ve––e–kadar–
H5704

קְצֵה֣
ucuna–

הַשָּׁמָיִ֑ם
göklerin
H8064

הְיָ֗ה הֲנִֽ
oldu–mu
H1961

כַּדָּבָ֤ר
iş–gibi
H1697

֙ הַגָּדוֹל
büyük

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

א֖וֹ
veya

ע הֲנִשְׁמַ֥
duyuldu–mu
H8085

הוּ׃ כָּמֹֽ
onun–gibi
H3644

&#8249;&#8249;Siz do&#287;madan &#246;nceki ge&#231;mi&#351; g&#252;nleri, Tanr&#305;n&#305;n 
yery&#252;z&#252;nde insan&#305; yaratt&#305;&#287;&#305; g&#252;nden bu yana ge&#231;en 
zaman&#305; soru&#351;turun. G&#246;klerin bir ucundan &#246;b&#252;r ucuna sorun. Bu kadar 
&#246;nemli bir olay hi&#231; oldu mu, ya da buna benzer bir olay duyuldu mu?

ע33 מַֽ הֲשָׁ֣
duydu–mu
H8085

עָם֩
halk

ק֨וֹל
sesini–

ים אֱלֹהִ֜
Tanrı'nın
H0430

ר מְדַבֵּ֧
konuşan–
H1696

מִתּוֹךְ־
ortasından–
H8432

הָאֵ֛שׁ
ateşin
H0784

כַּאֲשֶׁר־
gibi–

עְתָּ שָׁמַ֥
duydun
H8085

ה אַתָּ֖
sen

חִי׃ וַיֶּֽ
ve–yaşadı
H2421

Ate&#351;in i&#231;inden seslenen Tanr&#305;n&#305;n sesini sizin gibi duyup da sa&#287; kalan ba&#351;ka 
bir ulus var m&#305;?

׀א֣וֹ 34
veya

ה הֲנִסָּ֣
denedi–mi
H5254

ים אֱלֹהִ֗
tanrı
H0430

בוֹא לָ֠
gelmek–için
H0935

חַת לָקַ֨
almak–için
H3947

ל֣וֹ
kendine

֮ גוֹי
ulus

רֶב מִקֶּ֣
ortasından–
H7130

גּוֹי֒
ulus

֩ בְּמַסֹּת
sınamalarla–

ת בְּאֹתֹ֨
işaretlerle–
H0226

ים וּבְמוֹפְתִ֜
ve–mucizelerle
H4159

ה וּבְמִלְחָמָ֗
ve–savaşla
H4421

וּבְיָד֤
ve–elle–
H3027

חֲזָקָה֙
güçlü
H2389

וּבִזְר֣וֹעַ
ve–kolile–
H2220

נְטוּיָ֔ה
uzanmış
H5186

ים וּבְמוֹרָאִ֖
ve–dehşetlerle–

גְּדֹלִ֑ים
büyük

כֹל כְּ֠
göre–tüm–
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

ה עָשָׂ֨
yaptı

ם לָכֶ֜
sizin–için

יְהוָה֧
Yahve
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Tanrınız
H0430

יִם בְּמִצְרַ֖
Mısır'da–
H4714

לְעֵינֶֽיךָ׃
gözlerinin–önünde

Hi&#231;bir tanr&#305; Tanr&#305;n&#305;z RABbin M&#305;s&#305;rda g&#246;zlerinizin &#246;n&#252;nde 
sizin i&#231;in yapt&#305;&#287;&#305; gibi denemelerle, belirtilerle, &#351;a&#351;&#305;las&#305; 
i&#351;lerle, sava&#351;la, g&#252;&#231;l&#252; ve kudretli elle, b&#252;y&#252;k ve 
&#252;rk&#252;t&#252;c&#252; olaylarla gidip ba&#351;ka bir ulustan kendine bir ulus almaya 
kalk&#305;&#351;t&#305; m&#305;?

אַתָּה35֙
sana

הָרְאֵתָ֣
gösterildi
H7200

עַת לָדַ֔
bilmek–için
H3045

י כִּ֥
ki

יְהוָה֖
Yahve
H3068

ה֣וּא
O
H1931

ים הָאֱלֹהִ֑
Tanrı
H0430

ין אֵ֥
yok
H0369

ע֖וֹד
başka
H5750

מִלְבַדּֽוֹ׃  
O'ndan–başka
H0905

&#8249;&#8249;Bu olaylar RABbin Tanr&#305; oldu&#287;unu ve Ondan ba&#351;kas&#305; 
olmad&#305;&#287;&#305;n&#305; bilesiniz diye size g&#246;sterildi.
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מִן־36
–den–

הַשָּׁמַ֛יִם
gökler
H8064

יעֲךָ֥ הִשְׁמִֽ
dinletti–sana
H8085

אֶת־
–i
H0853

קֹל֖וֹ
sesini

לְיַסְּרֶ֑ךָּ
disiplin–vermek–için–sana
H3256

וְעַל־
ve–üzerinde–

רֶץ הָאָ֗
yer
H0776

הֶרְאֲךָ֙
gösterdi–sana
H7200

אֶת־
–i
H0853

אִשּׁ֣וֹ
ateşini
H0784

ה הַגְּדוֹלָ֔
büyük

יו וּדְבָרָ֥
ve–sözlerini
H1697

עְתָּ שָׁמַ֖
duydun
H8085

מִתּ֥וֹךְ
ortasından–
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
ateşin
H0784

O sizi yola getirmek i&#231;in g&#246;kten size sesini duyurdu. Yery&#252;z&#252;nde size b&#252;y&#252;k 
ate&#351;ini g&#246;sterdi. Ate&#351;in i&#231;inden size s&#246;zlerini duyurdu.

חַת37 וְתַ֗
ve–çünkü
H8478

י כִּ֤
ki

אָהַב֙
sevdi
H0157

אֶת־
–i
H0853

יךָ אֲבֹתֶ֔
atalarını
H0001

וַיִּבְחַ֥ר
ve–seçti
H0977

בְּזַרְע֖וֹ
soyunu–
H2233

אַחֲרָ֑יו
onlardan–sonra

אֲךָ֧ וַיּוֹצִֽ
ve–çıkardı–seni
H3318

בְּפָנָי֛ו
huzurunda
H6440

בְּכֹח֥וֹ
gücüyle–

ל הַגָּדֹ֖
büyük

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
Mısır'dan–
H4714

Atalar&#305;n&#305;z&#305; sevdi&#287;i ve onlar&#305;n soyunu se&#231;ti&#287;i i&#231;in sizi 
b&#252;y&#252;k g&#252;c&#252;yle M&#305;s&#305;rdan kendisi &#231;&#305;kard&#305;.

יש38ׁ לְהוֹרִ֗
kovmak–için
H3423

גּוֹיִ֛ם
ulusları

גְּדֹלִ֧ים
büyük

ים וַעֲצֻמִ֛
ve–güçlü
H6099

מִמְּךָ֖
senden

מִפָּנֶי֑ךָ
önünden
H6440

יאֲךָ֗ לַהֲבִֽ
getirmek–için–seni
H0935

תֶת־ לָֽ
vermek–için–
H5414

לְךָ֧
sana

אֶת־
–i
H0853

אַרְצָ֛ם
ülkelerini
H0776

נַחֲלָ֖ה
miras
H5159

כַּיּ֥וֹם
gün–gibi
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Amac&#305; sizden daha b&#252;y&#252;k, daha g&#252;&#231;l&#252; uluslar&#305; 
&#246;n&#252;n&#252;zden kovmak, onlar&#305;n &#252;lkelerine girmenizi sa&#287;lamak, bug&#252;n 
oldu&#287;u gibi m&#252;lk edinmeniz i&#231;in &#252;lkelerini size vermekti.

וְיָדַעְת39ָּ֣
ve–bileceksin
H3045

הַיּ֗וֹם
bugün
H3117

֮ וַהֲשֵׁבֹתָ
ve–düşüneceksin
H7725

אֶל־
–e
H0413

לְבָבֶךָ֒
yüreğine
H3824

י כִּ֤
ki

יְהוָה֙
Yahve
H3068

ה֣וּא
O
H1931

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Tanrı
H0430

בַּשָּׁמַיִ֣ם
göklerde–
H8064

עַל מִמַּ֔
yukarıda
H4605

וְעַל־
ve–üzerinde–

רֶץ הָאָ֖
yer
H0776

חַת מִתָּ֑
aşağıda
H8478

ין אֵ֖
yok
H0369

עֽוֹד׃
başka
H5750

&#8249;&#8249;Bunun i&#231;in, bug&#252;n RABbin yukar&#305;da g&#246;klerde, 
a&#351;a&#287;&#305;da yery&#252;z&#252;nde Tanr&#305; oldu&#287;unu, Ondan ba&#351;kas&#305; 
olmad&#305;&#287;&#305;n&#305; bilin ve bunu akl&#305;n&#305;zdan &#231;&#305;karmay&#305;n.

וְשָׁמַרְת40ָּ֞
ve–tutacaksın
H8104

אֶת־
–i
H0853

יו חֻקָּ֣
kurallarını
H2706

וְאֶת־
ve––i
H0853

יו מִצְוֹתָ֗
buyruklarını
H4687

ר אֲשֶׁ֨
ki

י אָנֹכִ֤
ben
H0595

מְצַוְּךָ֙
emrediyorum–sana
H6680

הַיּ֔וֹם
bugün
H3117

אֲשֶׁר֙
ki

יִיטַב֣
iyi–olacak
H3190

לְךָ֔
sana

וּלְבָנֶי֖ךָ
ve–oğullarına

אַחֲרֶ֑יךָ
senden–sonra

עַן וּלְמַ֨
ve–için
H4616

יךְ תַּאֲרִ֤
uzatacaksın
H0748

יָמִים֙
günleri
H3117

עַל־
üzerinde–

ה       הַאֲ֣דָמָ֔
toprak
H0127

ר אֲשֶׁ֨
ki

יְהוָה֧
Yahve
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Tanrın
H0430

ן נֹתֵ֥
veriyor
H5414

לְךָ֖
sana

כָּל־
tüm–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
günler
H3117

פ
p

Size ve sizden sonra gelen &#231;ocuklar&#305;n&#305;za iyilik sa&#287;lamas&#305; ve Tanr&#305;n&#305;z 
RABbin sonsuza dek size verece&#287;i bu topraklarda uzun y&#305;llar ya&#351;aman&#305;z i&#231;in 
bug&#252;n size bildirdi&#287;im RABbin kurallar&#305;na, buyruklar&#305;na uyun.&#8250;&#8250;
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אָז41֣
o–zaman

יל יַבְדִּ֤
ayırdı
H0914

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

שָׁלֹ֣שׁ
üç
H7969

ים עָרִ֔
kent

בְּעֵ֖בֶר
ötesinde–
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Ürdün'ün
H3383

מִזְרְחָ֖ה
doğuda–
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
güneş
H8121

Bundan sonra Musa &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n do&#287;usunda &#252;&#231; kent 
ay&#305;rd&#305;.

ס42 לָנֻ֨
kaçmak–için
H5127

מָּה שָׁ֜
oraya
H8033

חַ רוֹצֵ֗
katil
H7523

ר אֲשֶׁ֨
ki

יִרְצַ֤ח
öldürür
H7523

אֶת־
–i
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
komşusunu
H7453

בִּבְלִי־
olmadan–
H1097

עַת דַ֔
bilgi
H1847

וְה֛וּא
ve–o
H1931

לאֹ־
değil–
H3808

שֹׂנֵא֥
düşman
H8130

ל֖וֹ
ona

מִתְּמ֣וֹל
dünden
H8543

שִׁלְשׁ֑וֹם
önceki–günden
H8032

ס וְנָ֗
ve–kaçacak
H5127

אֶל־
–e
H0413

אַחַ֛ת
birine–
H0259

מִן־
–den–

ים הֶעָרִ֥
kentler

הָאֵ֖ל
bunlar
H0411

י׃ וָחָֽ
ve–yaşayacak
H2425

&#214;yle ki, &#246;nceden kin beslemedi&#287;i bir kom&#351;usunu istemeyerek &#246;ld&#252;ren biri bu 
kentlerden birine ka&#231;&#305;p can&#305;n&#305; kurtarabilsin.

אֶת־43
–i
H0853

צֶר בֶּ֧
Betser
H1221

ר בַּמִּדְבָּ֛
çölde–

רֶץ בְּאֶ֥
ülkesinde–
H0776

ר הַמִּישֹׁ֖
ovanın
H4334

אוּבֵנִי֑   לָרֻֽ
Rubenliler–için
H7206

וְאֶת־
ve––i
H0853

ת רָאמֹ֤
Ramot
H7216

בַּגִּלְעָד֙
Gilad'da–
H1568

י לַגָּדִ֔
Gadlılar–için
H1425

וְאֶת־
ve––i
H0853

גּוֹלָ֥ן
Golan
H1474

ן בַּבָּשָׁ֖
Başan'da–
H1316

ׁי׃ מְנַשִּֽ לַֽ
Menaşeliler–için
H4520

Bu kentler &#351;unlard&#305;: Rubenliler i&#231;in ovadaki k&#305;rsal b&#246;lgede Beser, Gadl&#305;lar 
i&#231;in Gilattaki Ramot, Mana&#351;&#351;eliler i&#231;in Ba&#351;andaki Golan.

ֹ֖את44 וְז
ve–bu
H2063

הַתּוֹרָ֑ה
yasa
H8451

אֲשֶׁר־
ki–

ם שָׂ֣
koydu

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

לִפְנֵי֖
önüne
H6440

בְּנֵי֥
oğullarının–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Musan&#305;n &#304;sraillilere anlatt&#305;&#287;&#305; yasa budur.

אֵלֶּ֚ה45
bunlar
H0428

ת עֵדֹ֔ הָֽ
tanıklıklar

ים חֻקִּ֖ וְהַֽ
ve–kurallar
H2706

וְהַמִּשְׁפָּטִ֑ים
ve–hükümler
H4941

ר אֲשֶׁ֨
ki

ר דִּבֶּ֤
söyledi
H1696

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶל־
–e
H0413

בְּנֵי֣
oğullarına–

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ם בְּצֵאתָ֖
çıktıklarında–
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
Mısır'dan–
H4714

M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kt&#305;ktan sonra Musan&#305;n &#304;sraillilere bildirdi&#287;i yasalar, 
kurallar, ilkeler bunlard&#305;r.

בֶר46 בְּעֵ֨
ötesinde–
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֜
Ürdün'ün
H3383

יְא בַּגַּ֗
vadide–
H1516

מ֚וּל
karşısında
H4136

ית  פְּע֔וֹרבֵּ֣
Beyt–Peor
H1047

רֶץ בְּאֶ֗
ülkesinde–
H0776

֙ סִיחֹן
Sihon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
kral
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
Amorilerin–
H0567

ר אֲשֶׁ֥
ki

ב יוֹשֵׁ֖
oturuyordu
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
Heşbon'da–
H2809

ר אֲשֶׁ֨
ki

ה הִכָּ֤
vurdu
H5221

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

וּבְנֵֽי
ve–oğulları–

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ם בְּצֵאתָ֖
çıktıklarında–
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
Mısır'dan–
H4714

Musa bunlar&#305; &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n do&#287;u yakas&#305;nda, Beytpeor 
kar&#351;&#305;s&#305;ndaki vadide bildirdi. Buras&#305; daha &#246;nce He&#351;bonda oturan 
Amorlular&#305;n Kral&#305; Sihona ait topraklard&#305;. Musa ile &#304;srailliler M&#305;s&#305;rdan 
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&#231;&#305;kt&#305;klar&#305;nda Sihonu bozguna u&#287;ratm&#305;&#351;lard&#305;.

ירְשׁ֨ו47ּ וַיִּֽ
ve–miras–aldılar
H3423

אֶת־
–i
H0853

אַרְצ֜וֹ
ülkesini
H0776

וְאֶת־
ve––i
H0853

׀אֶרֶ֣ץ 
ülkesini–
H0776

ע֣וֹג
Og'un
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ן הַבָּשָׁ֗
Başan'ın
H1316

֙ שְׁנֵי
iki
H8147

מַלְכֵי֣
kralları–
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
Amorilerin
H0567

ר אֲשֶׁ֖
ki

בְּעֵבֶ֣ר
ötesinde–
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Ürdün'ün
H3383

ח מִזְרַ֖
doğusunda–
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
güneşin
H8121

Onun ve Ba&#351;an Kral&#305; Ogun &#252;lkesini, yani &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n 
do&#287;usunda ya&#351;ayan iki Amorlu kral&#305;n &#252;lkesini ele ge&#231;irmi&#351;lerdi.

ר48 מֵעֲרֹעֵ֞
Aroer'den–
H6177

ר אֲשֶׁ֨
ki

עַל־
üzerinde–

שְׂפַת־
kıyısının–
H8193

נַחַ֧ל
vadisinin–

אַרְנֹ֛ן
Arnon'un
H0769

וְעַד־
ve––e–kadar–
H5704

הַ֥ר
dağ
H2022

ן שִׂיאֹ֖
Siyon
H7865

ה֥וּא
o
H1931

חֶרְמֽוֹן׃
Hermon
H2768

Bu topraklar, Arnon Vadisi k&#305;y&#305;s&#305;ndaki Aroer Kentinden Sion, yani Hermon Da&#287;&#305;na 
kadar uzan&#305;yor,

וְכָל־49
ve–tüm–
H3605

ה עֲרָבָ֜ הָ֨
Arava
H6160

עֵבֶ֤ר
ötesinde–
H5676

֙ הַיַּרְדֵּן
Ürdün'ün
H3383

חָה מִזְרָ֔
doğuya
H4217

וְעַ֖ד
ve––e–kadar
H5704

יָם֣
deniz
H3220

הָעֲרָבָה֑
Arava
H6160

חַת תַּ֖
altında–
H8478

ת אַשְׁדֹּ֥
yamaçlarının–
H0794

ה׃ הַפִּסְגָּֽ
Pisga'nın
H6449

פ
p

Pisga Da&#287;&#305;'n&#305;n ete&#287;indeki Arava G&#246;l&#252;'ne dek uzanan, &#350;eria 
Irma&#287;&#305;'n&#305;n do&#287;u yakas&#305;ndaki b&#252;t&#252;n Arava'y&#305; kaps&#305;yordu.
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